
 Gazteria Zuzendaritza/ Dirección de Juventud   
Kultura Saila / Departamento de Cultura 

Eusko Jaurlaritza / Gobierno Vasco 
Gazteria-auzolandegiak@ej-gv.es  

Triano 
 

Lugar: Abanto (Bizkaia)  Municipio Abanto-Zierbena 
Modalidad: Recuperación medioambiental, restauración y trabajo social 
Objetivo: Realizar actividades de recuperación ambiental y proyección social  
Fechas: 15-29 de julio  //  30 de julio – 13 agosto 
Edad: 18-25años 
Plazas: 20 
Tipo: Internacional 
Idioma: Inglés 
Cuota: 72€ 

 
 

__________________BREVE DESCRIPCIÓN DE ABANTO-ZIERBENA 
 
 
Abanto-Zierbena, es una municipio de la provincia de Bizkaia (País Vasco). 
Se trata de un municipio emblemático en la explotación del mineral de hierro, 
aunque actualmente no quedan explotaciones abiertas, ya que desde 1993 cesó la 
extracción de mineral, tuvo una gran importancia a finales del siglo XIX, 
principalmente para la exportación a Europa. Lo que impulsó la industrialización de 
Bizkaia. 
 
Triano es un pequeño barrio de Abanto, con una población de tan sólo 52 
habitantes. Perderse por esta zona es una experiencia única, que sorprende 
gratamente a toda persona que se acerca. Abanto-Zierbena ha sido durante mcuho 
tiempo una gran desconocida para el turismo pero también para gran parte de 
Bizkaia. Por eso, cualquier época del año es buena para acercarse hasta aquí y 
descubrir no solo su relevante historia minera, sino también su riqueza 
arquitectónica y patrimonial y las numerosas opciones de turismo rural que ofrece. 
 
En este campo de trabajo se ofrece cuatro actividades para que las personas 
participantes puedan elegir entre ellas, en la que se encuentren con mayores 
destrezas y vean mayor utilidad.  
 
Los 4 campos de actuación serían: 
 

1. Recuperación y replanteo de un antiguo Descargadero de mineral que se 
encuentra en el parque Sahats. 

2. Restauración de un velero inglés del siglo pasado que se encuentra enfrente 
de la casa donde se alojarán los voluntari@s. 

3. Labores de mantenimiento, restauración, cartelería, mobiliario del parque 
Sahats, recordando que el año 2011 es el “año internacional de 
convervación de los bosques”. 

4. Creación y comienzo de construcción de un refugio y cuadra para pottokas 
(caballos de la zona). 

 
Estos trabajo se realizarían por las mañanas. Por las tardes queremos trabajar 
sesiones tipo seminario abordando dos temas principales: “El año europeo del 
voluntariado” (http://www.eyv2011.be/site/eng) y “2011 Año internacional de los 
bosques” 

Para ver los enlaces pulsar “Ctrl” y hacer click sobre el texto 
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http://www.turismoa.euskadi.net/s11-12375/en/contenidos/d_destinos_turisticos/0000005421_d2_rec_turismo/en_5421/5421-ficha.html
http://www.eyv2011.be/site/eng


 

_______________________________DESCRIPCIÓN DEL TRABAJO 
 

El objetivo de este campo de trabajo es que jóvenes de distintas partes del mundo 
puedan participar de forma voluntaria en el desarrollo de un trabajo de proyección 
social, combinando actividades medioambientales, de construcción, trabajos de 
carpintería… junto con personas que viven en situación de exclusión social, que 
revierte en beneficio de la comunidad, de la solidaridad y del desarrollo personal. 

  
Objetivos específicos: 

 
 Disponibilidad: el work camp es un espacio donde mi participación es 
fundamental. 
 Encuentro: estoy dispuesto a aprender de los demás, sus culturas, sus 
costumbres. 
 Naturaleza: la ubicación hace que el respeto por el medio ambiente esté 
presente. 
 Predisposición: voy dispuesto a trabajar, disfrutar, convivir. 
 Animación: las actividades huyen de lo convencional y apuntan a un modelo 
alternativo. 
 Experiencia: la persona se abre a un mundo diferente del de su ambiente. 
 Entorno: hay momentos para conocer lo que nos rodea a través de 
excursiones, salidas, ocio… 
 Normas: son necesarias para hacer viable el campo y crear un ambiente real 
de convivencia. 

 
 
______________________________ACTIVIDADES DE ANIMACIÓN 

 
El equipo de animación preparará una serie de actividades de cara a fomentar el 
conocimiento entre quienes vayan a participar y un acercamiento a la cultura y 
costumbres del País (actividades deportivas, juegos, excursiones, visitas 
culturales…).  
 
Entre otras actividades estan programadas las siguientes visitas: 

- Visita al museo minero de la zona. 
- Visita al campo de golf Meaztegi.  
- Visita y disfrute de la playa de La Arena 
- Rutas de la minería. 
- Excursión a Gernika, San Juan de Gaztelugatxe 
 

El equipo tendrá en cuenta las propuestas de las personas voluntarias. Estas 
actividades se realizarán todas las tardes y los fines de semana, con la participación 
de todas las personas componentes del campo. 
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______________________________________________EQUIPO ACONSEJABLE 
 
 

 saco de dormir 
 Almohada (si la necesitas) 
 toallas de ducha y piscina. 
 prendas de abrigo y para la lluvia 
 calzado de monte y deportivo 
 gorra o sombrero para el sol 
 traje de baño 
 pequeña mochila para posibles excursiones 

 
 
 ____DOCUMENTACIÓN QUE CADA JOVEN DEBE LLEVAR AL CAMPO 

 
Documentación que cada partipante debe llevar al campo:  

- D.N.I., o tarjeta de extranjero/a o pasaporte. 
- Tarjeta individual sanitaria  

 
 

_____________________UBICACIÓN DEL CAMPO Y ALOJAMIENTO  
 
Ubicación del campo:  
En el municipio de Abanto (Bizkaia) a 20 Km de Bilbao.  
 
Alojamiento: Casa de Convivencias de Triano. 
La casa dispone de 2 comedores, una habitación con 8 camas (literas) y algunas 
habitaciones son individuales. 
Uno de los baños esta adaptado para personas con discapacidad. 
 
 
_____________________INCORPORACIÓN AL CAMPO DE TRABAJO 

 
El primer día de cada turno se concretará la hora y el punto de encuentro (que se 
os comunicará más adelante). 
 
En caso de no poder acudir a la hora indicada, la incorporación deberá ser dentro 
de las 24 horas siguientes, siempre por causa justificada, y previa comunicación a 
la Dirección de Juventud de Gobierno Vasco. 
 

 
__________________________________CÓMO LLEGAR AL CAMPO 
 
Mapa de situación de Abanto (Bizkaia)  
Información sobre el municipio de Abanto 
Más información sobre cómo llegar 

 
• Desde Bilbao:  
 
Autobuses BIZKAIBUS  
Tfno.: 902 22 22 65 
 
web: http://www.bizkaia.net 
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http://maps.google.es/maps?q=abanto-Zierbena&hl=es&um=1&ie=UTF-8&hq=&hnear=Abanto+y+Ci%C3%A9rvana-Abanto+Zierbena&gl=es&ei=UnJrTaf5DIqahQf65fnyDg&sa=X&oi=geocode_result&ct=title&resnum=1&ved=0CBIQ8gEwAA
http://www.abanto-zierbena.org/es-ES/Paginas/default.aspx


 

Más concretamente en: 
 
http://www.bizkaia.net/home2/Temas/DetalleTema.asp?Tem_Codigo=195 
 

a) Línea Bilbao-Muskiz (por Ortuella) 
Nº de Bus: 3336 
Salida: calle Hurtado de Amézaga junto a la estación de tren de RENFE 

 Horario: cada hora 07:45  22:45 
b) Línea Bilbao-Muskiz (por N-634) 

Nº de Bus: 3337 
Salida: calle Hurtado de Amézaga junto a la estación de tren de RENFE 

 Horario: cada hora 07:15  21:15 
     c)  Línea Bilbao-AbantoZierbena-Muskiz 

Nº de Bus: 3340 
Salida: calle Hurtado de Amézaga junto a la estación de tren de RENFE 

 Horario: cada hora 07:05  21:05 
 
Persona de contacto: 
607470407 Bernart Baltza 
 
_______________________________FIN DEL CAMPO DE TRABAJO 
 
El campo de trabajo finalizará el último día, tras desayunar, entre las 9:00 y las 
10:00 de la mañana. 
 
_______________________________________________SEGURO 

 
Cada joven dispondrá de un seguro de accidentes y de responsabilidad civil. 
No obstante, en caso de tener alguna enfermedad especial o discapacidad, deberá 
comunicarse al Gobierno Vasco, para que este pueda incluir en la póliza de 
seguro las coberturas que el o la joven necesite. 
 
Cada joven debe traer al campo de trabajo su tarjeta individual sanitaria. 
 
 
___________________INFORMACIÓN Y TELÉFONOS DE CONTACTO 
 
Gobierno Vasco. Dirección de Juventud:   
 

- Tel: 945 01 95 01 – 945 01 95 36   
 
- e-mail :  gazteria-auzolandegiak@ej-gv.es 

 
_______________________________________________NORMAS 

 
Antes de realizar la inscripción es conveniente que las personas interesadas 
conozcan las normas de los Campos de Trabajo. Pueden consultarse en la web 
http://www.gazteaukera.euskadi.net (ver Campos de trabajo – Normas). 
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